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Abstract 
The knowledge of phenomena that allow the assimilation of a foreign language determines the grasping of the specific features of 
that language as well as certain common characteristics of all languages. The individuals who learn a foreign language find 
support in what they have already acquired while learning their mother tongue or other foreign languages with a view to deeply 
understanding that specific newly approached language. Nevertheless, the linguistic competence of those who learn a foreign 
language also depends, to a large extent, on the double role teachers are willing to assume within the educational process: one of 
them requires their guiding and organizing capacity acquired owing to special professional training while the other demands their 
ability of communicating, interfering, and dialoguing with third parties. The guiding and organizing teacher is the one who 
defines and implements methodology, and evaluates the progress of those who learn a foreign language. On the other hand, as an 
interlocutor, the teacher should be capable to facilitate dialogue, to provide ‘language authenticity’, to determine vocabulary 
enrichment, and inter-cultural exchanges. The double role of foreign language teachers appears to improve the teaching process 
of a foreign language as well as performance in the field.    
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1. Brain conditioning of language  
     It is widely-known that language has its origin in the left hemisphere of the brain; nonetheless, analyses of mental 
operations have shown the important part played by para-linguistics when processing linguistic data - intonation, 
images, and movements which are all governed by the right hemisphere. Accordingly, it may be inferred that the 
right hemisphere has a direct influence upon producing and understanding languages either owing to its capacity of 
identifying certain intonation patterns or owing to the fact that it hosts the memory of automatic word schemes 
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(memorized phrases, key words, etc.) that participate in the process of learning a foreign language. While 
communication obviously involves the two hemispheres of the human brain with the left one analytically handling 
linguistic data and the right one globally treating them, the first steps in learning a foreign language is generally 
considered as more demanding with the right hemisphere. Such a phenomenon may be perceived as less obvious 
within an environment that benefits from the contribution of a teaching person; yet, in order to train those who learn 
foreign languages with a view of genuinely communicating, teachers should both rely on analytical methods and on 
paralinguistic means. 
2. Language as a mediator between thinking and external world 
     Language is considered to be an intermediary between human thinking and external world. At the very moment a 
perception gains a certain signification concepts result and those who learn a foreign language are in demand of an 
approach that relies upon concepts due to the fact that words are the vehicles of concepts. There is a universality of 
concepts that should be taken into consideration by the pedagogy of foreign languages. For those persons who learn 
a foreign language, that language becomes a vehicle for transmitting concepts that are similar to those 
communicated through their mother tongue. Under such circumstances, the methodology of teaching a foreign 
language should focus upon, at least, three aspects: a progressive increase of learning capacity gradually shifting 
from controlled production during a process of assimilation towards free production that allows the evaluation of the 
extent to which the person acquiring the foreign language masters that language; a cultural approach of foreign 
language communication and a motivational approach. Learners’ capacity of expression in a foreign language is 
influenced by their operational abilities: auditory understanding, observation, and fine hearing. It is widely-known 
that those who possess efficient operational abilities are going to rapidly improve their level of expression. 
Nonetheless, besides such operational abilities, there is a psychological threshold connected with the image the 
persons who acquire a foreign language forge about themselves. As long as the psychological threshold persists, 
genuine, creative expression is impossible to occur. In learning a foreign language, progress will be determined by 
the existence of a motivation, both cultural and affective, characterizing the person who assumes the approach. 
3. The double role of foreign languages teachers 
     The aspects displayed above rise the issue of the part played by the foreign language teacher owing to the fact 
that the linguistic competence of those who learn a foreign language depends, to a large extent, on the role teachers 
are willing to assume within the educational process. And such a role requires, on the one hand, their guiding and 
organizing skills, and, on the other one, their ability of communicating, interfering, and dialoguing with third parties.  
According to this perspective, teachers are compelled to analyze their own role, to understand it, and to determine 
the degree of conformity to that role. Their role as interlocutors requires from teachers a good mastering of the 
foreign language as well as the capacity of successfully dialoguing with the persons who learn the foreign language. 
The guiding and organizing role appears to be more complex and resorts to various domains: psychology, 
linguistics, education sciences. Teachers have to consider the cognitive part of approaching the process of teaching a 
foreign language and to observe the personality traits of those who learn it. The understanding of the linguistic 
system requires a conceptual approach and the teacher is supposed to determine the acquiring of the concepts or 
components by those who learn the language. The result should be a synthesis of the component elements, focusing 
on a deeper involvement of those who learn the foreign language into the courses they attend. It is important that the 
two roles played by the teacher co-exist in the case when the entity displaying the courses does not have in view 
distinct persons for such tasks. The teacher’s role of guiding and organizing involves defining methodology, 
implementing it, and evaluating the progress of those who learn the foreign language, their results, and the causes 
that might determine issues connected with the acquiring of the foreign language. As an interlocutor, the teacher 
should be capable of facilitating dialogue, of providing the acquisition of a genuine language, of determining 
vocabulary enrichment, and inter-cultural exchanges. 
4. Conclusions 
     Assimilating a foreign language requires the decoding of both the characteristic traits of that language and of the 
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general features valid for all languages. While individuals learning a foreign language are able to find support in the 
previously acquired knowledge relating to their mother tongue or other already acquired foreign language, 
nonetheless, their linguistic performance appear to also depend on the double role of foreign language teachers 
deriving from the brain conditioning of language. While the guiding and organizing role demands a special 
professional training of the teacher and involves analytical manners of processing linguistic data, as interlocutors, 
teachers resort to their experience as animators and to their contact abilities in order to give a meaning to para-
linguistics and to globally consider linguistic information. Together they determine the improvement of the process 
of teaching foreign languages as well as performance in the field.  
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